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1. A copy of the original DoC is readily available at a location indicated in the manual, preferably

The Declaration of Conformity: Harmonized text of the short “DoC” accompanying the Product as agreed
by EU-Member States

electronically on a website;

2. An informal declaration of compliance with the Directive is included in national languages in the

manual.

Attached is a revised list of standard statements in all languages

Cesky [Czech]:

[Jméno vyrobce] timto prohlasuje, ze tento [typ zafizeni] je ve shod€ se zakladnimi
pozadavky a dal§imi pfisluSnymi ustanovenimi smérnice 1999/5/ES.

Dansk [Danish]:

Undertegnede [fabrikantens navn] erklerer herved, at folgende udstyr [udstyrets
typebetegnelse] overholder de vasentlige krav og evrige relevante krav i direktiv
1999/5/EF.

Deutsch
[German]:

Hiermit erklirt [Name des Herstellers], dass sich das Gerit [Geriétetyp] in
Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den iibrigen
einschligigen Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG befindet.

Eesti [Estonian]:

Kéesolevaga kinnitab [tootja nimi = Name of manufacturer] seadme [seadme tiilip =
type of equipment] vastavust direktiivi 1999/5/EU pohinduetele ja nimetatud
direktiivist tulenevatele teistele asjakohastele sitetele.

Hereby, [Name of manufacturer], declares that this [type of equipment] is in

English: compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
1999/5/EC.

Espagiol Por medio de la presente [noml?re del fabricant.e] declara que gl .[clase dg equipo]

[Spanish]: cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o

) exigibles de la Directiva 1999/5/CE.

EAvici ME THN ITAPOYZXA [Name of manufacturer] AHAQNEI OTI [type of equipment]

[Greek]: SYMMOPOONETAI ITPOX TIZ OYXIQAEIX AITAITHXEIE KAI TIZ AOIIIEX
YXETIKEX AIATAZEIX THY OAHI'TAY 1999/5/EK.

. Par la présente [Nom du fabricant] déclare que l'appareil [type d'appareil] est conforme
Frangais . . . .. . .
[French]: aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive

1999/5/CE.

Italiano [Italian]:

Con la presente [nome del costruttore] dichiara che questo [tipo di apparecchio] ¢
conforme ai requisiti essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla
direttiva 1999/5/CE.

Ar So [Name of manufacturer / izgatavotaja nosaukums] deklaré, ka [type of

%S;E?::l]. equipment / iekartas tips] atbilst Direktivas 1999/5/EK bitiskajam prasibam un citiem
) ar to saistitajiem noteikumiem.
Lietuviy Siuo [manufacturer name] deklaruoja, kad $is [equipment type] atitinka esminius
) quip yp
Lithuanian]: reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos nuostatas.
tyv
Nederlands Hierbij verklaart [Naam van de fabrikant] dat het toestel [type van toestel] in
[Dutch]: overeenstemming is met de essentiéle eisen en de andere relevante bepalingen van

richtlijn 1999/5/EG.
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[INAS

Hawnhekk, [Isem tal-Manifattur], jiddikjara li dan [il-mudel tal-prodott] jikkonforma

Malti [Maltese]: mal-htigijiet essenzjali u ma provvedimenti ohrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva
1999/5/EC.
Magyar Alulirott, [gyartd neve] nyilatkozom, hogy a [... tipus] megfelel a vonatkozo alapvetd
[Hungarian]: kovetelményeknek és az 1999/5/EC irdnyelv egyéb eldirasainak.
Niniejszym [nazwa producenta] o$wiadcza, ze [nazwa wyrobu] jest zgodny z
Polski [Polish]: zasadniczymi wymogami oraz pozostalymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy
1999/5/EC
Portugués [Nome do fabricante] declara que este [tipo de equipamento] esta conforme com os
[Portuguese]: requisitos essenciais e outras disposi¢des da Directiva 1999/5/CE.
Slovensko [Ime proizvajalca] izjavlja, da je ta [tip opreme] v skladu z bistvenimi zahtevami in
[Slovenian]: ostalimi relevantnimi dolocili direktive 1999/5/ES.
Slovensky [Meno vyrobcu] tymto vyhlasuje, e [typ zariadenia] spiha zakladné poziadavky a
[Slovak]: vsetky prislusné ustanovenia Smernice 1999/5/ES.

[Valmistaja = manufacturer] vakuuttaa titen ettd [type of equipment =laitteen
Suomi [Finnish]: | tyyppimerkinti] tyyppinen laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten vaatimusten ja
sitd koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.

Harmed intygar [foretag] att denna [utrustningstyp] star I 6verensstimmelse med de

[SSVVE:/I;ZESh]‘ vésentliga egenskapskrav och 6vriga relevanta bestimmelser som framgér av direktiv
’ 1999/5/EG.
fslenska Hér med lysir [Name of manufacturer] yfir pvi ad [type of equipment] er i samreemi
(Icelandic): vid grunnkrofur og adrar krofur, sem gerdar eru 1 tilskipun 1999/5/EC
Norsk [Produsentens navn] erklaerer herved at utstyret [utstyrets typebetegnelse] er i samsvar

[Norwegian]: med de grunnleggende krav og gvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.




